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* 18TH SUNDAY IN ORDINARY TIME -
August 3, 2025
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Our Mission is to be a Reflective and Active Presence of Jesus Christ in the Community.

We are called by God as the Baptized Community of Saint Fabhian to embody the Risen Christ as Savior, Teacher,
Healer, Peacemaker, Compassionate Lover, Embracer of all Cultures and Ages, Celebrator, Comforter, Servant,
Host, Entrance and Guide.

United in faith as Daughters and Sons, we live and celebrate God’s Presence.



From the Pastor ~ Stowo Probosycga

That's just our nature. We collect mementos, clothes, goods — to live somewhat normally, to maintain a status comparable to others, and we do this our entire lives. Sometimes
we even want to have our possessions with us all the time, to feel their touch, to satisfy the desire and craving for ownership. We always manage to justify it somehow —
because we want to make a good impression on our family, friends, and neighbors.

Possessions

And I think to myself, in a way that's normal — but only up to a point. Because the time will inevitably come when everything we've accumulated will be thrown out, burned, or,
at best, donated to a shelter or passed on to those in greater need. That moment will come when we leave this world. If we could see it happening, we'd probably protest,
because each of those objects, clothes, appliances remind us of different moments in our lives. Is that sad? It depends on the person. But perhaps it's worth taking inventory of
our possessions from time to time. Because what we have is temporary. After we're gone, most of it will be of little use to anyone.

In his book, Ecclesiastes describes his life — and, by extension, ours — as “vanity of vanities.” Following that line of thought, he concludes: "What do people get for all the toil
and anxious striving with which they labor under the sun? All their days their work is grief and pain; even at night their minds do not rest. This too is meaningless.” (Ecclesiastes
2:22-23). Ecclesiastes’ deep frustration gives us insight into how we might view our lives — and where they lead — when God is missing from them. And if God is absent, all
that's left is emptiness.

The answer to this comes in the next reading, from the Letter of Saint Paul to the Colossians, where we find these words: “Put to death, therefore, whatever belongs to your
earthly nature.” (Colossians 3:5a) Someone might ask: Why? What for? Does this mean we have to get rid of all our keepsakes, our favorite things? But those are our life’s
achievements, our legacy, and inheritance. How can we part with what represents us and defines us? How can we reject what gives us identity? Here, no well-meant advice will
help. Only our reason and our faith can guide us.

Because — I'll repeat what | said earlier — after we're gone, most of what we've owned will be of little use to anyone. And today’s Gospel, where Jesus Christ speaks to us, gives
us the answer with these words from the parable: “But God said to him, ‘You fool! This very night your life will be demanded from you. Then who will get what you have
prepared for yourself? This is how it will be with whoever stores up things for themselves but is not rich toward God.” (Luke 12:20-21) The conclusion is clear: First, we must
always be ready to meet Christ. Our passport to Heaven will be our good deeds — not the possessions we accumulated during our earthly lives.

What Jesus truly wants is that in the final moments of our lives, we won't regret what we leave behind, but that we'll be aware of a life well lived and be ready to enter a new,
better world. God willing.

Jesus Christ, grant us the grace of daily readiness to meet You in the new reality, without clinging to what we leave behind on earth.

Stan posiadania

Taka juz nasza natura. Gromadzimy pamiatki, ubrania, dobra, by zy¢ w miare normalnie, by nasz status nie odstawat od poziomu innych i to przez cate Zycie. Pragniemy nawet
czasami swoje dobra mie stale przy sobie, by czu¢ ich dotykiem, czué zasade pragnienie i che¢ posiadania. W zasadzie zawsze mamy dla siebie usprawiedliwienie, bo chcemy
dobrze wypas¢ przed rodzing, przyjaciétmi, sasiadami.

| tak sobie myéle, ze w zasadzie to normalne, ale do czasu. Bo w pewnym momencie nadejdzie taki moment, gdy to wszystko, co nagromadzilismy, z dnia na dzien zostanie
wyrzucone, spalone, w najlepszym wypadku péjdzie do noclegowni, lub nasze sprzety znajda sie u bardziej potrzebujacych. Nastapi to w momencie naszego odejscia z tego
$wiata. GdybySmy w tym momencie mogli to widziec to zapewne (bySmy) protestowaliby$my, przeciei kaidy z tych przedmiotdw, ubran, sprzetéw przypomina nam réine
momenty naszego Zycia. To przykre? Jak dla kogo. Chyba czasami warto zrobi¢ remanent naszych débr. Bo to co mamy jest tu doczesne. Po naszym zejsciu rzadko co komu sie
przyda.

W swojej ksiedze Kohelet okresla swoje, a w parafrazie czytamy, ze nasze zycie, to ,marno$¢ nad marnosciami”. ldac tym tokiem rozumowania konstatuije: ,,C62 bowiem ma
cztowiek 7 wszelkiego swego trudu i z pracy ducha swego, ktérg mozoli sie pod storicem? Bo wszystkie dni jego sq cierpieniem, a zajecia jego utrapieniem. Nawet w nocy serce
jego nie zazna spokoju. To takie jest marnos¢.” (Koh 2,22-23). Glebokie frustracje Koheleta, stanowia dla nas przyktad jak moiemy postrzegac nasze zycie i do czego ono
prowadzi, jesli w tym naszym Zyciu brakuje Boga. A jesli brakuje Boga, to pozostaje nam tylko postka.

Odpowied? na to pytanie znajdujemy jui w nastepnym czytaniu z Listu Swietego Pawfa do Kolosan, gdzie odnajdujemy poniisze stowa: ,Zadajcie wiec $mierc temu, co jest
przyziemne. (Kol 3,5a)". Kto$ zapyta, w jakim celu, po co mamy to czynic? Czy to oznacza pozbycie sie wszystkich pamigtek, ulubionych rzeczy? Ale przecie to nasz dorobek, nasze
dziedzictwo i ojcowizna. Jakie pozbyc sie tego, co nas sohg przedstawia i charakteryzuje? Jakie odrzuci¢ to, co nas okresla? Tutaj nie pomoze Pani Dobra Rada. Tu tylko pomoze
Nam nasz rozum i wiara.

Bo powtdrze wezesniejsze zdanie: Po naszym zejéciu rzadko co komu sie przyda... To wiadnie dzisiejsza Ewangelia a w niej Jezus Chrystus, daje nam odpowied? przestrzegajac nas
stowami z przypowiesci: , BAg rzekt do niego: >>Gtupcze, jeszcze tej nocy zaigdajg twojej duszy od ciebie; komu wiec przypadnie to, co$ przygotowat?<<" Tak dzieje sie z kazdym,
kto skarby gromadzi dla siebie, a nie jest bogaty przed Bogiem.” (tk 12,20-21). Wnioski nasuwaja sie same: pierwszy: trzeba by¢ zawsze gotowym na spotkanie z Chrystusem.
Przepustka do nieba beda nasze dobre uczynki, a nie to co zgromadziliSmy w czasie ziemskiego Zycia. Tak doktadnie, to Jezus chce bySmy w ostatnich minutach naszego Zycie, nie
iatowali tego, co tutaj zostawimy, lecz zdawali sobie sprawe z dobrze przeiytego zycia i byli gotowi wejs¢ do nowego, tego lepszego Swiata, Daj Boze...

Jezu Chryste, daj nam sposobno$¢ codziennej gotowosci na spotkanie z Tobg w nowej rzeczywistodci bez ogladania sie na to, co pozostawiamy na ziemi.
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Sunday Readings ~ Czytania na Niedziele

FIRST READING  Ecc 1:2, 2:21-23

Vanity of vanities, says Qoheleth, vanity of vanities! All things are
vanity!

Here is one who has labored with wisdom and knowledge and skill,
and yet to another who has not labored over it, he must leave
property. This also is vanity and a great misfortune. For what profit
comes to man from all the toil and anxiety of heart with which he has
labored under the sun? All his days sorrow and grief are his
occupation; even at night his mind is not at rest. This also is vanity.

SECOND READING Col 3:1-5, 9-11

Brothers and sisters:

If you were raised with Christ, seek what is above, where Christ is
seated at the right hand of God. Think of what is above, not of what is
on earth. For you have died, and your life is hidden with Christ in God.
When Christ your life appears, then you too will appear with him in
glory.

Put to death, then, the parts of you that are earthly: immorality,
impurity, passion, evil desire, and the greed that is idolatry. Stop lying
to one another, since you have taken off the old self with its practices
and have put on the new self, which is being renewed, for knowledge,
in the image of its creator. Here there is not Greek and Jew,
circumcision and uncircumcision, barbarian, Scythian, slave, free; but
Christ is all and in all.

GOSPEL Lk 12:13-21

Someone in the crowd said to Jesus, “Teacher, tell my brother to share
the inheritance with me."” He replied to him, “Friend, who appointed
me as your judge and arbitrator?” Then he said to the crowd, “Take
care to guard against all greed, for though one may be rich, one’s life
does not consist of possessions.”

Then he told them a parable. “There was a rich man whose land
produced a bountiful harvest. He asked himself, ‘What shall I do, for |
do not have space to store my harvest? And he said, ‘This is what |
shall do: I shall tear down my barns and build larger ones. There |
shall store all my grain and other goods and | shall say to myself,
“Now as for you, you have so many good things stored up for many
years, rest, eat, drink, be merry!" But God said to him, ‘You fool, this
night your life will be demanded of you; and the things you have
prepared, to whom will they belong?’ Thus will it be for all who store
up treasure for themselves but are not rich in what matters to God.”
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PIERWSZE CZYTANIE Koh 1, 2; 2, 21-23

Marno$¢ nad marno$ciami, powiada Kohelet, marnos¢ nad marnosciami,
wszystko marnosc.

Jest nieraz cztowiek, ktéry w swej pracy odznacza sie madroscia, wiedzq i
dzielnodcig, a udziat swéj musi on oddac cztowiekowi, ktéry nie wtozyt w nia
trudu. To takze jest marno$¢ i wielkie zto. C62 bowiem ma cztowiek z
wszelkiego swego trudu i z pracy ducha swego, w ktérej mozoli sie pod
stoficem? Bo wszystkie dni jego sq cierpieniem i zajecia jego utrapieniem.
Nawet w nocy serce jego nie zazna spokoju. To takze jest marnosc.

DRUGIE CZYTANIE Kol 3, 1-5. 9-11

Bracia:

Jesli razem z Chrystusem powstaliScie z martwych, szukajcie tego, co w gorze,
gdzie przebywa Chrystus, zasiadajacy po prawicy Boga. Daicie do tego, cow
gorze, nie do tego, co na ziemi.

Umarlidcie bowiem i wasze zycie jest ukryte z Chrystusem w Bogu. Gdy sie
ukaie Chrystus, nasze Zycie, wtedy i wy razem z Nim ukazecie sie w chwale.

Zadajcie wiec Smierc temu, co przyziemne w cztonkach: rozpuscie,
nieczystosci, lubieznosci, ztej zadzy i chciwosci, bo ona jest
batwochwalstwem.

Nie oktamujcie sie nawzajem, bo zwlekliscie z siebie dawnego cztowieka z
jego uczynkami, a przyoblekliscie nowego, ktéry wciaz sie odnawia ku
gtebszemu poznaniu Boga, na obraz Tego, ktéry go stworzyt. A tu jui nie ma
Greka ani Zyda, obrzezania ani nieobrzezania, barbarzyricy, Scyty,
niewolnika, wolnego, lecz wszystkim we wszystkich jest Chrystus.

EWANGELIA tk12,13-21

Ktos z ttumu rzekt do Jezusa: «Nauczycielu, powiedz mojemu bratu, ieby sie
podzielit ze mng spadkiem».

Lecz On mu odpowiedziat: «Cztowieku, ktdz Mnie ustanowit nad wami sedzig
albo rozjemca?»

Powiedziat tei do nich: «Uwaiajcie i strzeicie sie wszelkiej chciwosci, bo
nawet gdy kto$ ma wszystkiego w nadmiarze, to zycie jego nie zaleiy od jego
mienia».

| opowiedziat im przypowies¢: «<Pewnemu zamoznemu cztowiekowi dobrze
obrodzito pole. | rozwazat w sobie: ,Co tu pocza¢? Nie mam gdzie pomiesci¢
moich zbiordw”. | rzekt: ,Tak zrobie: zburze moje spichlerze, a pobuduje
wieksze i tam zgromadze cate moje zboze i dobra. | powiem sobie: Masz
wielkie dobra, na dtugie lata ztozone; odpoczywaj, jedz, pij i uzywaj!” Lecz
Bég rzekt do niego: ,Gtupcze, jesicze tej nocy zazadaja twojej duszy od ciebie;
komu wiec przypadnie to, co przygotowates?”

Tak dzieje sie z kazdym, kto skarby gromadzi dla siebie, a nie jest bogaty u
Boga».
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Our program'’s school supplies are in need of renewal for the upcoming
school year. We kindly ask for donations to help replenish our classroom
supplies. School supplies are on sale in stores right now and it is a great time
to pick up a box of crayons or pencils for our program!

Thank you for your support and generosity!

SUPPLIES NEEDED: Nk

PENCILS
CRAYONS
MARKERS
SCISSORS -.
~ UNUSED HOME CRAFT SUPPLIES

ST. FABIAN SPRED PROGRAM -Team A

SPRED is an acronym for Special Religious Education Development (for the Archdiocese of Chicago).This program has been active at St. Fabian for over 30 years.

As a result we now have two groups of special friends, 22+, that meet on alternating Mondays for two hours from September to April. We meet a total of 14 times and have
three celebrations to look forward to: Christmas, Easter &End of Year. Each group is comprised of a Chairman, Activity and Leader Catechist, as well as a Catechist for each
student. We teach by example and we show our friends how important Jesus is in our lives. They learn how to pray through repetition and praying for others.

Due to a shift in people, we are now in need of an Activity Catechist and two regular Catechists. An Activity Catechist makes sure that all in attendance have the necessary items to keep busy as
they center themselves for the Holy Room. A Catechist is one that is “there” for their special friend, answering questions, helping them in their acceptance of Jesus. Training will be provided.
Our special friends look forward to coming to SPRED.
This is their special way of having a loving relationship with God all because of YOU.

Interested contact the following: Paula Daley — 708-458-2562 or Tom Schifferl — 708-552-7976
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LAPISY

Polskiej Szkoty im. Sw. Fabiana
na nowy rok szkolny 2025/2026

15 sierpnia
od12PM -7 PM

Oferujemy zajecia
Czwartek: klasy 6, 7, 8 oraz liceum (5:00 - 8:30 PM)
Pigtek: klasy 0, 1, 2, 3, 4, 5 (5:00 - 8:30 PM)
Sobota: Przedszkole, 0, 1, 2, 3, 4, 7 (11:30 - 3:00 PM)

W dniu zapisu wymagana jest
wptata minimum $100.00 naleznosci za szkote
oraz koszt podrecznikdw,
ktére beda do nabycia przy zapisie.

Przy rejestracji nowego ucznia
prosimy o kopie metryki chrztu.
Po wiecej informacji prosimy o kontakt

708-458-9120
polskaszkolafabiana@gmail .com

Zapraszamy!

)Ofiary na kwiaty mozna sktadaé |€

P

e B
5”{; _ll. >
£ Zapraszamy i
/ do wspélnego dzieta
igkszania naszej Swiqtyniy\y
kwiatami. ,

do skrzynki w Narthex
lub w biurze parafialnym.

Chetnych do ufundowania
kwiatéw na wybrang niedziele
prosimy o kontakt z biurem
parafialnym.

Podziekowania dla
ofiarodawcéw beda
zamieszczane w biuletynie.

Serdecznie dziekujemy
za wsparciel

ASSUMPTION OF THE
BIESSED VIRGINMARY

Join us as we celebrate Mass in honor of Mary on this holy day
of obligation within our Catholic tradition on
Friday, August 15™

9:00 AM & 6:00 PM in English

WNIEBOWZIECIE
NAISWIETSZE] MARYT PANNY

Msza Swieta ku czci Maryi
w tym uroczystym dniu nakazanym,
w pigtek 15 sierpnia,
bedzie sprawowana o godzinach

10:30 AM i 7:30 PM w jezyku polskim

OF THE BLESSED VIRGIN MARY
August 3, 2025
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Enrollmentic

First Holy Communion & Confirmation Preparation

~ Enroll yourhild TODAY and let their faith jnumeylan
at St. Fabian Parish, Bridgeview! _ :

As Catholics, we're called to give our children faith formation every year
beginning with Kindergarten. Sacraments are a 2-year faith formation.
Our students receive the sacraments of First Reconciliation and First Holy

scriptures, liturgical seasons, advance in prayers, and form friendships
2 with fellow followers of Jesus. S

E-MAIL: re@saint-fabian.org
VISIT: www.saint-fabian.org

)

' — o
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ECHIS TS NEEDEDM
Share your love of Jesus with our children.

The St. Fabian Faith Formation program is still looking for catechists
for our 7* grade and OCIC program.

Our Lifelong Faith Formation program is looking for more followers of Jesus
that are passionate about spreading the Word of the Lord and love working in
the presence of God's children. Donating your time to work with our youth will
guarantee an unexpected sense of value to the cause of spreading God's Word.

If you feel that this might be your calling or want to consider other options
while still being involved in our program, please contact Joanna Toczek, the
Coordinator of Lifelong Faith Formation at 708-458-6150 or *~

w e-mail re@saint-fabian.org. =

18th Sunday in Ordinary Time

August 3, 2025

i
Z | Registrations can be found on the
- v

é We warmly invite
everyone to take part
@)W in decorating our church
A with flowers.

)

Monetary donations can be

placed in the marked box in the

Narthex or brought to the
parish office.

If you would like to sponsor
flowers for a particular
Sunday, please contact the
parish office.

Thank-you notes will be
published in the parish
bulletin.

£ Invites all the women of the Parish 1o join
us in ©Meara Hall on the 2" Wednesday ¢
|

/!
Nomen's Club Ministry Board in the -"?
narthex of our church. i
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ADORATION of the
BLESSED SACRAMENT

Come visit Jesus in the Chapel
anytime this Monday from:
10:00 a.m. to 6:00 p.m.
Benediction will be at 5:45 p.m.

E.Y.I. The Rosary and the Divine Mercy
Chaplet will be recited in English on Mondays
at 6:00 p.m. in the Chapel

: e
*Tl-ll. PARABLES
Jesus

HE PARABLE ORTHERICH FOOL
Luke)12:13-21- (ESV)

Lo

Thought for the Week: Time spent with
the Lord is always time well spent.

“One’s life does not
consist of possessions.”

PRAY FOR OURIFRIENDS AND
RELATIVESIIN THE, MILITAR\_(‘

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, .1
éan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan,
Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, Troy Gryga,
Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, Collin Keogh,
Joseph Klaus, Michelle Klaus, Christopher Koutsis,
Jakub Kuta, David Leyden, Patrick Leyden, Wayne G. Lewen,
Jr., Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,
Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek,
Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,
Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, Richard Stone,
Nicholas Strama, Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter,
Cody Wolin, Toby Wolin

"‘“'ordﬂ’holdlourltroops in your loving hands:jProtect thém
kus Bless them for:the selfle‘ssaﬁ» they/performifor
Y “
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REMEMBER THE SICK

OF OUR PARISH IN
YOUR PRAYERS
All the Texas Survivors PJat”.Qt. Fgc'lgne Carl Miller
Frankie Annel Zirlllglit ;rrzner Don & Ruth Moravec
David Barnaby ert harza Bob Obrochta
Larry Gaytos .
Loretta Barnes Angelina Ocon
. Joann Gename .
Michael Barr Ana Maria Orozco
. Robert Gename
Ted Biknius Rowan Otto
. . Angela Gotto . .
Jozef Bizub . Quinn Palacios
. Ronald Harding
Donna Bjorklund . Tom Paluch
Debbie Hentgen

Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd
Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd
Anna Bryja
James Burian
Jacob Bozyk
Anna Capjak
Mary Caron
Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis
Andrew Dawood
George Dawood
Valentina DiVincenzo
Jozef Dzielski
Jesse Fregoso

Charlie Hermosillo
Karen Holmes
Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura
Rich S. Jandura
Daphne Johnson
Sandy Johnson
Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp
Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski
Michael Leon
Ivan Lopez
Carol Lovelace
Christopher Luberda
Juan Markez
Herbert J. Martin
Selva Martinez
Susanna Matukas
Madeline McCalip
Marie McCalip
Val Michalowski

Ann Patellaro
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan
Brian Rudzki
Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton
Delores Sewers
Karen Singer
Lottie Skorusa
Anna Sroka
Alicia Stafiek
Julie Strack
George Sylvester
Janet Tipperreiter
Mary Valdez
Judith Venard
Vince Vogel
Debbie Wagner
Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off.
Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

permission of the ill person.

July 1, 2024 - June 30, 2025

Weekly Goal: $12,250.00

The above is our weekly goal. Your donations help us meet
our immediate operational needs.
We sincerely appreciate your generosity.

....$545.00

18th Sunday in Ordinary Time

July 20, 2025 $9,903.00 July 27, 2025 $9,881.00
Breakdown by Mass

4:00 pM .o $1,395.00 4:00 pM .....ceeverenee $1,601.00
7:00 @M ....coerrrnnn. $1,561.00 7:00 @M .ooorreererenaee $1,536.00
8:30 am ...ceveenneee $1,047.00 8:30am ....ccevveenee. $1,490.00
10:00 am ......cceeeeee $1,802.00 10:00 am .....cceveeeee $1,614.00
11:30 am ....ccueeees $1,821.00 11:30 am .....cveeveeee $1,311.00
1:00 PM oo $1,178.00 1:00 PM oo $1,427.00

$554.00 7:00 pm $767.00

$135.00
August 3, 2025



Mass Intentions for the Week

Saturday, August 2, 2025

4:00 PM

Safe surgery for Christine Boldrini, Pam Davis (Healing), Arthur Scesnewicz (Good
health & God's blessings), Tlrene McGrath, TDella Lupa, tFelicia Zaworksi,
TRosemarie Meares (in memory of her birthday), TLen Karczewski, THumberto
Rodriguez

Sunday, August 3, 2025

7:00 AM

8:30AM
10:00 AM

11:30AM

1:00PM

7:00 PM

0 Boie bt. i opieke Matki Boiej dla cztonkdw Zywego Réiarica i o faske nieba dla
wszystkich zmartych cztonkdw Roz Rézaricowych, Btagalna z prosha o Boze b. i
faske nawrdcenia, O zdrowie i Boie bt. dla Pani Zosi z okazji 86 rocznicy urodzin,
TMaria i Jozef Rutkowski, TStanistaw Fit, tMaria i Wiadystaw Garaj, TEdward
Dtugopolski, TJézef Obrochta, TStanistaw Styrczula, tMaria Styrczula, TStanistawa
Janik (12. rocznica $mierci), TJan i Bronistawa Tomczyk, TFranciszek i Helena
Cudzich, tAndrzej Bryja, tJan Zielifiski, tTeofil i Aniela Zielifiski, TJan i Anna
Jurczarzak, tAleksander Kobylarczyk, tJan Kowalczyk (47. rocznica $mierci),
TFranciszek Pawlikowski (49. rocznica $mierci), TAndrzej Mazurek, tStanistaw
Lach (19. rocznica $mierci), Zofia i Bronistaw Bobek, tZa dusze w czy$ccu
cierpiace

tClara & Edward Modjewski, tMaria Styrczula

For Danuta & Bookie on their 20" Wedding Annv., tAnna Bryja, tLudmita Tylka,

TAndrzej Zubek, TJoanna Glow, tMickey Daley, tAniela & Jan Kajpust
0 Boie bt. i opieke Matki Bozej dla cztonkdw Zywego Rézarica i o faske nieba dla

wszystkich zmartych cztonkéw R6z Rozaricowych, Dziekczynna z prosha o zdrowie i
Boie bt. dla Ani i Brada Vanhuzen z okazji rocznicy Slubu (intencja od mamy),
tAnna Kaminiska, t]6zef Pawlak, TEdward Grela (37. rocznica $mierci), TRobert i
Maria Janik, tStanistaw Daniel, tJan Zapotoczny, tJan i Wiktoria tatek,
TFranciszek i Aniela tatek, TMaria i Stanistaw Fafrowicz, tPawet tojek, TJanii
Aniela Koscielniak, TAgnieszka Bryjak, TJan Sopiarz, TTadeusz Knapczyk,
TStanistaw Janik, tBarbara Knapczyk, tArtur Skrzydlak, TKazimierz Kurzeja, 1)6zef
Gtdd, TMarek Plewa, tAnzelm Wontorczyk, TMaria Mrozek (18. rocznica $mierci),
1Za dusze w czy$Ceu cierpigce

tJan Sas, TStanistaw Liszka (1. rocznica Smierci), tMarian Gaska (40. rocznica
Smierci)

TStanistaw Zloza i syn Andrzej Zloza

Monday, August 4, 2025

9:00 AM

tJan & Maria Mendala

Tuesday, August 5, 2025

9:00 AM

Wednesday, August 6, 2025

9:00 AM

Thursday, August 7, 2025

9:00 AM

Friday, August 8, 2025
9:00 AM

All members of the St. Fabian Community, living & deceased
All Souls in Purgatory
For all those in nursing homes

tGenowefa koS

Saturday, August 9, 2025

4:00 PM

Arthur Scesnewicz (Good health & God's blessings), Tlrene McGrath, TDorothy
Sherry (in memory of her birthday), THumberto Rodriguez

Sunday, August 10, 2025

7:00 AM

8:30AM

10:00 AM
11:30AM

1:00 PM
7:00 PM

0 zdrowie i Boze bt., w intencji Bogu wiadomej, Bagalna z prosha o Boze bt. i
taske nawrdcenia, tMaria i Jzef Rutkowski, tStanistaw Fit, TEdward Diugopolski,
T)6zef Obrochta, TStanistaw Styrczula, TMaria Styrczula, TStanistaw Para (we
wspomnienie urodzin), TAndrzej Bryja, TJan Zieliiski, tTeofil i Aniela Zieliiski,
TJani Anna Jurczarzak, tAleksander Kobylarczyk, tMaria i Franciszek Lesnicki,
tZofia Korzeri (58. rocznica Smierci), TAndrzej Mazurek, TAnna Mocherek (3.

rocznica $mierci)
Maria Urbanowicz (Birthday blessings), TClara & Edward Modjewski, tMaria

Styrczula, TAnna Mocherek (3 Anniversay of Death)
TMichael 0'Keefe, TAnna Bryja. tLudmita Tylka, TJan Sas, TKevin Morgan
Dzigkczynna z prosha o zdrowie dla Marcina z okazji 46. urodzin, tAnna Kamiriska,

TRobert i Maria Janik, tStanistaw Daniel, tJan Zapotoczny, tJan i Wiktoria tatek,
TFranciszek i Aniela tatek, TMaria i Stanistaw Fafrowicz, tPawet tojek, TJan i
Aniela Koscielniak, TAgnieszka Bryjak, TWojciech i Maria Gat, tJan Sopiarz,
TAniela i Jan Poznariscy, TTadeusz Knapczyk, tStanistaw Janik, tBarbara
Knapczyk, tArtur Skrzydlak, TKazimierz Kurzeja, tMarek Plewa, tZa dusze w
azy$Ceu cierpigce

TTadeusz Capjak (7. rocznica Smierci)

TStanistaw Zloza i syn Andrzej Zloza, TStanistaw i Stanistawa Kozub

GRUPA WSPARCIA Polskojezyczna
"AA" "OCALENIE" .
1124-8721 Grupa Wsparcia AA
przy parafii

<,
) ; .

@e sw. Fabiana.

/ Zapraszamy na

spotkania w sali nr 6

we wtorki o godzinie

7:30 pm i niedziele o

godzinie 6:00 pm.

A

ST. FABIAN - SCHOOL
7450 W. 83rd St.
Bridgoviow, IL 60455

708.601.3112

We Need Lectors and Eucharistic Ministers at All Masses!

Hawve you ever considered serving as a Lector and/or Eucharistic Minister? The
Archdiocese is offering the opportunity to attend a training event for those
interested in serving at their parish masses. The training will be held from 7-9

pm at St. John of the Cross in Western Springs.

ADORACJA
NAJSWIETSZEGO
SAKRAMENTU
Kaplica Adoraciji
Najswietszego Sakramentu
jest otwarta na modlitwe w
poniedziatek
od 10:00 rano - 6:00 wieczorem.

453 o Btogostawienistwo o 5:45 wieczorem.
5

18th Sunday in Ordinary Time

=

August 3, 2025

Part | - Monday, August 25" - all participants
Part Il - Tuesday, August 26th — Eucharistic Minister training
Part Il - Wednesday August 27th - Lector training

If you are available and interested in participating in these trainings, you can
sign up at the Vicariate V website https://ministrycommissionvs.com/event-
registration or call Vi Bosworth 708-275-6987 for registration information or

questions.

LITURGICAL MINISTRIES



Parish Office Phone: (708) 599 - 1110

Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673

Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org

Pastoral Staff

Pastor

Rev. Grzegorz Warmuz
Diaconal Ministry

Deacon Kevin & Anita O'Donnell

Administrative Staff

Secretary
Boiena Swiatek
Business Manager
Agnes Michatek

Music Ministry

Director
Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation

Coordinator

Joanna Toczek  (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School

Director

Rev. Grzegorz Warmuz
Administrator

Maria Pocica (708)458-9120

Order of Christian Initiation
of Adults (OCIA)
Deacon Kevin O'Donnell

Ministry of Care

Director

PaulaDaley (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
Phone  (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
bulletin@saint-fabian.org

Saint Fabian Catholic Church

8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

Parish Office Hours

(Biuro Parafialne Czynne)
Monday - Friday (poniedziatek - pigtek)
9:00 AM to 5:00 PM
Saturday (sobota)
9:00AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela)

CLOSED - ZAMKNIETE

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM
(Od poniedziatku do pigtku msza w jezyku angielskim 0 9:00 rano)

Saturday
4:00 PM (English)
Sunday
8:30 AM & 10:00 AM (English)
7:00 AM, 11:30 AM, 1:00 PM, 7:00 PM (w jezyku polskim)

(Holy Days as announced - Dni Swigteczne wedtug ogtoszeri)

PARISH PASTORAL CARE INFORMACJE DOTYCZACE
INFORMATION DUSZPASTERSTWA W PARAFII
MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE $W. MOZNA ZAMAWIAC
PARISH OFFICE. W BIURZE PARAFIALNYM.

Reconciliation
Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.
First Friday Mass in Polish
Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass.
Baptism
Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.
Marriage
Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule.
Anointing of the Sick
Please contact the Parish Office when a serious illness occurs.
Lifelong Faith Formation
Class & Office Hours: Wednesday 7:00 PM - 8:30 PM
Saturday  9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org
St. Fabian Polish School
Class & Office Hours: Thursday & Friday 5:00 PM-8:30 PM
Saturday 11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Spowiedz $w. w kaida sobote
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

Msza sw. z nabozeristwem |-pigtkowym o godz. 7:00 PM.
Spowiedz od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.
Sakrament Chrztu $w. w jezyku polskim

Igtoszenia na chrzest przyjmowane sg w Biurze Parafialnym
osohiscie. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka.

Po dodatkowe informacje prosze dzwonic do Biura Parafialnego.
$lub w jezyku polskim
Prosimy zgtaszac 6 miesiecy wczesniej.
Namaszczenie chorych
Prosze zadzwonic do Biura Parafialnego w przypadku powaznej
choroby.
Zajecia: Sroda  7:00 PM - 8:30 PM
sobota 9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org
Polska Szkota im. $w. Fabiana
Zajecia: zwartek i pigtek  5:00 PM - 8:30 PM
sobota  11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com




